ПРОГРАММА ВСТУПИТЕЛЬНОГО ЭКЗАМЕНА В АСПИРАНТУРУ  ПО СПЕЦИАЛЬНОСТИ 13.00.02 «ТЕОРИЯ И МЕТОДИКА ОБУЧЕНИЯ И ВОСПИТАНИЯ (русский язык как иностранный)»

I. Современный русский язык* 

Объем понятия “современный русский литературный язык”; проблема разграничения функциональных разновидностей современного русского литературного языка.

Артикуляционная классификация гласных и согласных звуков русского языка. Суперсегментные единицы звукового строя русского языка и их признаки.  Критерии фонемной идентификации звуков в разных фонологических концепциях (Пражский лингвистический кружок, Московская и Ленинградская фонологические школы). Соотношение понятий  «фонема», «звук», «звукотип». Дифференциальные и интегральные признаки фонем. Фонологическая система русского языка. Состав гласных фонем. Сильные и слабые позиции, позиционные чередования гласных звуков. Состав согласных фонем. Сильные и слабые позиции. Позиционные чередования согласных звуков. Понятие орфоэпической нормы; ее динамика и отражение в орфоэпических словарях. Принципы русской графики и орфографии. Цели и возможности совершенствования письменной формы языка.

Лексика как система. Единицы и категории лексическо-семантической системы. Парадигматические и синтагматические отношения в лексике Лексические функции как модель описания парадигматических и синтагматических отношений в лексике. Асимметрия языкового знака и смысловая структура слова. Проблема установления типов лексического значения. Семасиологические (полисемы, омонимы, паронимы) и ономасиологические (гиперонимы, меронимы, синонимы, антонимы, конверсивы) категории лексико-семантической системы. Проблемы разграничения полисемии и омонимии.  Типы синонимов и их отношение к факту нейтрализации. Понятие о конверсии, типы и функции конверсивов.

Морф и морфема. Виды морфем русского языка. Морфемная сегментация слова. Проблема разграничения степеней членимости основ. Морфемный состав и морфемная структура слова.

Словообразовательный анализ и словообразовательный синтез. Словообразовательная производность и ее типы. Виды формально-смысловых отношений между производящим и производным. Семантика производного слова и проблемы установления словообразовательных значений. Принципы разграничения способов словообразования. Словообразовательная категория и словообразовательный тип.  Морфонологические особенности русского словообразования. Структура словообразовательного гнезда, проблемы лексикографического описания словообразовательных гнезд.

Грамматическая форма и грамматическое значение слова, граммема, морфологическая категория. Принципы классификации морфологических категорий. Основания разграничения частей речи. Строение системы частей речи в русском языке. Принципы установления словоизменительных типов (традиционные подходы и концепция А.А.Зализняка).

Существительное как часть речи. Грамматическая специфика местоименных существительных. Одушевленность-неодушевленность и род как несловоизменительные морфологические категории существительного. Число существительного как морфологическая категория. Падеж существительного, семантический и прагматический потенциал падежной формы.

Грамматическая природа русских прилагательных. Границы грамматического класса прилагательных. Числительные в системе частей речи русского языка. Проблема местоимений в русской грамматике.

Глагол как часть речи. Объем глагольной лексемы, особенности морфемной структуры и словоизменения глагола. Вид глагола как одна из важнейших категорий русской морфологии. Залог как интерпретационная категория русского глагола. Морфологические категории наклонения и времени. Категория лица глагола в ее соотношении с лицом предметно-личных местоимений. Грамматическая специфика инфинитива, причастий и деепричастий.

Синтаксические единицы: словосочетание, предложение простое и сложное, другие единицы синтаксиса. Слово и словоформа как компоненты синтаксических единиц, понятие валентности. Сочинение и подчинение как основные виды синтаксической связи. Подчинительные связи в словосочетании и простом предложении.

Предложение как основная синтаксическая единица, аспекты устройства и изучения предложения. Основные подходы к описанию формальной организации простого предложения. Структурная схема предложения как способ описания его формальной и смысловой организации. Парадигматика простого предложения. Типы системных отношений между простыми предложениями.

Две стороны смысловой организации предложения: диктум и модус. Пропозициональный компонент семантики предложения, структура пропозиции. Другие способы описания объективного содержания предложения. Предложение в контексте речевого акта. Субъективный компонент содержания предложения; смыслы, входящие в состав этого компонента, и способы их выражения.

Коммуникативная организация предложения-высказывания. Типы высказываний и типы выделяемых в их составе компонентов. Порядок слов в русском языке, его правила и функции.

Грамматическая природа сложного предложения. Общие принципы классификации сложных предложений.

II. Русский язык как иностранный* 

1. Введение в специальность «Русский язык как иностранный»
Цели обучения русскому языку как иностранному. Лингвистические, методические и лингвокультурологические основы обучения русскому языку как иностранному. Функционально-коммуникативная лингводидактическая модель языка и ее основные характеристики. Виды речевой деятельности. Формирование навыков и умений как основа обучения видам речевой деятельности. Контроль в системе обучения русскому языку как иностранному. Виды контроля. 

2. Русский язык как иностранный: 
лингвистические основы преподавания

Фонетика

Место фонетики в системе различных аспектов преподавания русского языка как иностранного. Основные аспекты описания фонетической системы русского языка в целях обучения иностранцев русскому произношению. Особенности работы над русским произношением в иноязычной аудитории. Фонетическая интерференция и иностранный акцент в русской речи. Приемы постановки звуков. Ощутимые и неощутимые моменты артикуляции. Звуки-помощники.

Особенности системы русских гласных. Типичные отклонения в образовании русских гласных в иностранном акценте. Основные нарушения противопоставления русских гласных в произношении иностранцев. Приемы постановки русских гласных. Позиционные закономерности русского вокализма на фоне иноязычных систем. Редукция гласных как типологическая особенность русского вокализма и ее основные нарушения.

Особенности системы русских согласных. Основные нарушения противопоставления русских согласных по месту и способу образования в произношении иностранцев. Приемы постановки русских согласных. Дифференцированное положение кончика языка при образовании русских переднеязычных согласных. Противопоставление по глухости-звонкости как типологическая черта системы русского консонантизма. Противопоставление по твердости-мягкости как типологическая черта системы русского консонантизма. Работа над произношением сочетаний типа та–тя–тья. Система переключений артикуляции по месту, способу образования, глухости-звонкости и твердости-мягкости. Сложные сочетания русских согласных на основе чередования различных зон артикуляции и различных способов образования согласных. Позиционное варьирование русских согласных и его нарушения в иностранном акценте.

Строение русского фонетического слова на фоне иноязычных систем. Основные характеристики русского ударения. Строение ритмических моделей русских слов как основа обучения русской ритмике носителей разноструктурных языков. Структура русского слога в сравнении со структурой слога в иноязычных системах. Слитность произношения в русском фонетическом слове. Типичные отклонения в ритмической структуре русского слова при анализе иностранного акцента. 
Русская интонационная система. Интонационные средства русского языка: тип интонационной конструкции (ИК), передвижение интонационного центра, синтагматическое членение, пауза. Роль интонационных средств в формировании коммуникативного значения звучащего предложения. Строение и употребление в речи основных типов ИК. Понятие интонационной транскрипции. Проблемы обучения интонационной транскрипции в курсе русской фонетики. Основные отклонения в области русской интонации в иноязычном акценте. Основы эмоционально-стилистического анализа звучащих текстов. Нейтральные и эмоциональные реализации. ИК.

Понятие артикуляционной базы языка. Русская артикуляционная база звуков, слова, предложения. Основные особенности русской артикуляционной базы. 

Особенности построения курсов фонетики русского языка на различных этапах обучения. Основные учебники и учебные пособия для иностранных учащихся по русской практической фонетике. Организация урока по русской звучащей речи в иноязычной аудитории. Система упражнений на уроке по русской звучащей речи. 

Лексика

Предмет функциональной лексикологии, объект, задачи и методы исследования. Связь функциональной лексикологии с другими науками и дисциплинами. Функционально-коммуникативный подход как лингвистическая концепция описания лексики в курсе РКИ.

Понятия семасиологии и ономасиологии. Организация учебного материала в курсах русского языка для иностранцев в соответствии с семасиологическим и ономасиологическим принципами.

Понятие системы в лексике. Единицы лексической системы и типы отношений между ними. Теория семантического поля. Типы объединений лексических единиц: ассоциативное поле, семантическое поле, функционально-семантическое поле, лексико-семантическая группа, тематическая группа. 

Концепция лексического значения, ориентированная на изучающего русский язык как иностранный. Структурно-коммуникативная модель лексического значения. Типы лексического значения. Соотношение компонентов лексического значения с единицами уровней языковой личности. 

Синтагматический компонент значения слова. Понятия сочетаемости, валентности и синтагматических связей слова.

Лексическая парадигматика в функциональном аспекте. Типы парадигматических отношений, лежащие в основе отбора и представления лексики в практике преподавания РКИ.

Прагматический компонент значения слова. Прагматика языкового знака как закрепленное в значении языковой единицы отношение говорящего к содержанию сообщения и адресату.

Фоновый компонент значения слова. Классификация безэквивалентной и фоновой лексики. Роль лексического фона в коммуникации.

Семантическая структура слова. Эксплицитно-имплицитная структура значения слова. Способы выражения сем, типы сем. Компонентный анализ значения слова.

Способы семантизации лексики, их зависимость от типа лексического значения. Реализация принципов системного описания лексики в пособиях по лексике, учебниках и учебных словарях. Компрессия и минимизация лексики, лексические минимумы. Типология учебных словарей.

Система и типология упражнений по лексике. Лингвистический и методический аспекты системы лексических упражнений. «Отрицательный языковой материал» (Л.В.Щерба).

Лексика и другие уровни языка в функциональном аспекте.

Морфология

Место функциональной морфологии в системе преподавания русского языка как иностранного. Соотношение традиционной и функциональной морфологии. Состав категориальных классов слов – частей речи в функционально-коммуникативной грамматике. Самостоятельные и служебные части речи в ономасиологическом и семасиологическом освещении.

Имя существительное и его грамматические категории в лингводидактическом аспекте. Морфологическая категория одушевленности/неодушевленности и ее функциональная связь с морфологическими категориями рода, числа и падежа. Морфологическая категория рода имени существительного. Учет в преподавании русского языка иностранцам случаев совпадения/несовпадения в русском и других языках родовых характеристик существительных. Число имен существительных в лингводидактической грамматике. Образование множественного числа. Особенности образования множественного числа существительных мужского и среднего рода. Существительные, употребляемые только в единственном или только во множественном числе. Падежная система существительных и ее изучение в иноязычной аудитории. Основные типы склонения имен существительных. Основные значения падежных форм существительных. Употребление падежных форм с предлогами и без предлогов. Роль существительного в формировании предложения-высказывания.

Имя прилагательное и его грамматические категории в лингводидактическом аспекте. Особенности грамматических категорий рода, числа и падежа прилагательных. Категория полноты/краткости прилагательных. Образование кратких форм прилагательных. Функционирование полных и кратких форм прилагательных в предложении. Основные трудности в употреблении полных и кратких форм прилагательных и их изучение в курсах практического русского языка.

Имя числительное в лингводидактическом аспекте. Классификация числительных. Сочетание количественных числительных с существительными и прилагательными. Собирательные числительные и их употребление в предложении. 

Местоимение и местоименные слова в лингводидактическом аспекте. Особенности значения, употребления и функционирования местоимений в русском языке. 

Глагол и его грамматические категории в лингводидактическом аспекте. Основные морфологические классы глаголов. Категория наклонения. Изъявительное наклонение. Вид и время русского глагола. Образование видов глагола. Видовые пары. Особенности функционирования видовременных форм в русском языке. Способы глагольного действия. Повелительное наклонение. Образование форм повелительного наклонения. Употребление повелительного наклонения для выражения побуждения. Переносное употребление форм повелительного наклонения. Сослагательное наклонение русского глагола и его основные значения «в зеркале» иноязычных систем. Залог как грамматическая категория глагола. Средства выражения залоговых отношений и их соотнесенность с глагольным видом. Возвратные глаголы и их функционирование в русском предложении. Глаголы движения как особый лексико-грамматический класс. Бесприставочные и приставочные глаголы движения. Их употребление. Отглагольные формы. Образование и функционирование причастий и деепричастий. 

Специфика наречий как неизменяемого класса слов. Функционирование наречий. 

Служебные части речи в лингводидактическом аспекте: предлог, союз, частица. Особенности функционирования служебных частей речи.

Синтаксис

Место функционального синтаксиса в системе преподавания русского языка как иностранного. Задачи функционального синтаксиса. Практическая, обучающая  направленность синтаксиса. Функциональный синтаксис и раздел синтаксиса в общем курсе «Современный русский язык».

Место и роль синтаксиса в грамматике русского языка как иностранного и шире – в теории и практике преподавания русского языка как иностранного. Изучение языкового материала разных уровней «на синтаксической основе» как ведущий принцип методики и лингводидактики.

Этап обучения практическому русскому языку и содержание синтаксического материала. Обусловленность синтаксического материала этапом, сроками обучения и уровнем владения учащихся русским языком.

Принципы презентации синтаксического материала на начальном этапе обучения. Объем и содержание синтаксического материала, входящего в программу начального этапа.

Синтаксическая база русского языка.

Структурные типы простого нераспространен6ого предложения. Двусоставные (подлежащные) предложения. 

Глагольные предложения. Способы выражения сказуемого. Некоторые особенности согласования подлежащего и сказуемого. Фазисные и модальные реализации глагольного предложения.

Предложения с составным именным сказуемым. Предложения со сказуемым, выраженным существительным (биноминативные предложения). Падежная форма существительного-сказуемого в прошедшем времени (им./ тв.п). Реализации предложения с полузнаменательными связками. Предложения со сказуемым, выраженным прилагательным. (Адъективные предложения). Падежная форма прилагательного в прошедшем времени (им./тв. п.). Функционирование полной и краткой формы сказуемого. Регулярные реализации с полузнаменательными  связками

Односоставные (бесподлежащные) предложения. Односоставные предложения как специфическая черта русского синтаксиса.

Глагольно-личные предложения: Морфологические формы выражения главного члена. Лингвистические и семантические особенности односоставных предложений, актуальные для иностранных учащихся. Ситуации употребления каждого типа предложений. Определенно-личные предложения. Обобщенно-личные предложения. Неопределенно-личные предложения

Безличные предложения. Структурно-семантические типы безличных предложений: описывающие состояние природы, действие стихийных сил, неконтролируемые явления; передающие психическое и физическое состояние лица, живого существа; передающие отсутствие лица, предмета, явления; выражающие модальные значения 

Инфинитивные предложения. Значения, передаваемые инфинитивными предложениями и формальные показатели значения, используемые при этом.

Номинативные (назывные) предложения. Значения и ситуации употребления номинативных предложений. Стилистические характеристики. Способы замены номинативного предложения глагольным предложением.

Соотношение традиционного принципа выделения структурных типов простого предложения и учения о минимальных структурных схемах. Преимущества и недостатки одного и другого подхода. Различия в лингвистической интерпретации односоставных предложений при одном и другом подходе.
Понятие расширенной структурной схемы и практическое использование этого понятия  в лингводидактике. Структуры языка науки и аспект «Язык специальности» как составная часть процесса обучения. Синтаксическая синонимия. Пассивные структуры. Акциональный пассив. Трехчленные, двучленные и одночленные пассивные структуры. Статальный пассив. Соотношения пассивных и активных структур. Коммуникативные возможности пассивных структур.

Сложное предложение.

Основные теоретические понятия, необходимые для сообщения учащимся. Классификационные типы сложноподчиненного и сложносочиненного предложения сложного предложения Классификационные признаки, актуальные для обеспечения эффективности усвоения особенностей сложного предложения. Общие принципы работы над сложным предложением. Семантическая и стилистическая характеристика союзов и союзных слов, случаи семантического осложнения, переходные типы сложных предложений. 

Бессоюзные предложения. Строение, типы бессоюзных предложений. Значения, передаваемые бессоюзными предложениями. Коммуникативные возможности.

Фразеологизированные предложения. Предложения фразеологизированной структуры как сегмент синтаксической системы русского языка. Структурно-грамматическая организация. Семантическая характеристика. Коммуникативный потенциал фразеологизированных предложений.
Принципы построения простого распространенного предложения. Виды синтаксической связи и лингвистический механизм построения распространенного предложения. Глагольное и именное управление как «сквозная» тема процесса обучения РКИ. Сложность, неоднородность связи управления как основание в теоретическом синтаксисе для дифференциации этого вида связи, выделения разных видов управления и основа для методической организации работы над управлением в практике преподавания РКИ. 

Осложнение структуры простого предложения.

Причастный оборот в структуре простого предложения.  замена причастного оборота определительным предложением с союзным словом который Особенности функционирования причастий настоящего и прошедшего времени.

Деепричастие и деепричастный оборот в структуре предложения. Семантическая характеристика функционирования деепричастного оборота со значением образа действия и возможность / невозможность замены деепричастия соответствующим глаголом. Деепричастный оборот с обстоятельственным  значением. Правила включения деепричастного оборота в структуру предложения. Случаи ненормированного употребления деепричастного оборота.

Вводные слова и вводные предложения в структуре предложения. Значения, выражаемые вводными конструкциями.
Функционально-семантические категории («смыслы», «смысловые отношения») и их выражения средствами простого и сложного предложения.

Семасиологический и ономасиологический принципы изучения языка. и их использование в теории и практике преподавания РКИ. Понятийные категории как смысловые универсалии. Языковые средства их выражения.

Основные смысловые отношения и их выражение средствами языка. Временные отношения. Изъяснительные отношения. Прямая речь, ее структурные разновидности. Соотношение прямой и косвенной речи. Определительные отношения. Условные отношения. Предложения, передающие осложненные условные отношения. Причинные отношения. Отношения следствия. Целевые отношения. Уступительные отношения. Сопоставительные отношения. Отношения сравнения. Пространственные отношения. Соединительные отношения. Выражение наличия, существования (бытийные предложения). Отношения принадлежности. Выражение предельности интенсивности. Выражение определенности /неопределенности. Отношения побуждения. Выражение возможности/ невозможности. Выражение необходимости и ненужности. Выражение желательности, нежелательности и опасения. 

Отрицание в русском предложении. Вопросительность. Типы, построение, значения вопросительных предложений.

Стилевая дифференциация синтаксических средств языка. Синтаксически структуры, характерные для разговорной речи. Функционирование частиц  в предложении. Коммуникативные возможности частиц.

Порядок слов и интонация в предложении.

3. Методика преподавания русского языка как иностранного

Предмет и задачи методики преподавания русского языка как иностранного (РКИ). Связь методики с другими науками.

 
Теория речевой деятельности и ее использование в методике преподавания РКИ. Процесс усвоения знаний,  формирования речевых навыков и развития речевых умений в системе обучения РКИ. 

Основные компоненты системы обучения русскому языку как иностранному. 

Подход к обучению как базисная категория теории и методики преподавания РКИ. Личностно-деятельностный подход. 

Цели (промежуточные и конечные) и задачи обучения: история вопроса и современное состояние проблемы. Понятие о компетентностном подходе. 

Особенности организации занятий по русскому языку как иностранному в рамках различных форм, профилей и этапов обучения. 

Формирование коммуникативной компетенции учащихся как конечная цель обучения. Компонентная структура коммуникативной компетенции.

Содержание обучения и его компоненты: знания, речевые навыки и умения.

Комплексный характер содержания обучения и по​нятие "аспект" в теории и практике преподавания РКИ.

Коммуникативные потребности учащихся как основа отбора содержания обучения РКИ. Способы и методики изучения коммуникативных потребностей иностранных учащихся

Языковой материал в структуре содержания обучения. Технология отбора языкового материала в целях обучения. Единицы отбора языкового материала.

Функциональность, системность, комплексность и аспектность как ведущие принципы отбора и организации языкового материала.

Система обучения аспектам языка. Специфика работы по фонетике, ритмике и интонации на различных этапах обучения. 

Принципы отбора и презентации грамматического материала на разных этапах обучения. Грамматика активная и рецептивная. 

Принципы отбора лексического материала в учебных целях. Лексический минимум; продуктивный (активный), рецептивный (пассивный) и потенциальный словари учащихся на различных этапах обучения.

Текст как средство и цель обучения. Текст как высшая единица речи, форма предъявления учебного материала и средство для формирования навыков и развития умений.

Понятие текстотеки в теории и практике преподавания РКИ. Классификация текстов в целях преподавания РКИ (жанры, функционально-смысловые типы, формы и виды текстов).

Классификация принципов обучения русскому языку как иностранному в рамках сознательно-практического метода.

Методы обучения русскому языку как иностранному. Особенности использования различных методов обучения в практике преподавания РКИ в зависимости от целей обучения и контингента учащихся.

Учебный процесс и его основные компоненты. Функции преподавателя и функции учащегося. Проблемы унификации и индивидуализации учебного процесса.

Классификация современных средств обучения РКИ. Особенности применения средств обучения в зависимости от этапа и профиля обучения.

Формы и виды контроля в процессе обучения РКИ.

Коммуникативно-деятельностная ориентация системы обучения РКИ; виды и формы речевой деятельности.
Психофизиологические механизмы речевой деятельности; взаимосвязь  различных видов речевой деятельности в процессе обучения.

Аудирование как вид речевой деятельности, как цель и средство обучения; психофизиологические механизмы аудирования.

Лингвистические и экстралингвистические трудности аудирования.

Требования, предъявляемые к организации и презентации аудиотекста; принципы построения системы упражнений при обучении аудированию.

Чтение как вид речевой деятельности, как цель и средство обучения; рсихофизиологические механизмы чтения. Связь чтения с другими видами речевой деятельности.

Типология видов чтения; принципы отбора и обработки текстов при обучении различным видам чтения (требования к текстам).
Говорение как вид речевой деятельности. Психофизиологические механизмы говорения. 

Лингвистические, психологические и экстралингвистические трудности говорения. 

Монолог, диалог и полилог как формы устной речи. 

Понятие речевой ситуации; принципы построения системы упражнений при обучении различным формам устной речи. 

Обучение говорению. Связь говорения с другими видами речевой деятельности. Принципы отбора языкового материала при обучении говорению.

Обучение письменной речи. Письмо как вид речевой деятельности, как цель и средство обучения. Связь письма с другими видами речевой деятельности.


Лингвистические и экстралингвистические трудности письма. Психофизиологические механизмы письменной речи.

Жанры письменной репродуктивной и продуктивной речи; обучение конспектированию, реферированию, аннотированию, тезированию и самостоятельным (творческим) видам письменных работ.

Методика обучения письменной речи на разных этапах и при разных целях обучения. 
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